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Mit Gründung im Jahr 1871 ist LEBO einer der führenden Hersteller von 
Innentüren und Zargen in Deutschland. Als mittelständisches Unternehmen 
bietet LEBO ein Vollsortiment von erstklassiger Qualität und eröffnet Kunden und 
Partnern unzählige Gestaltungsmöglichkeiten.

Die Tür-Serien zeichnen sich durch zahlreiche Modellvielfalt und exakt darauf 
abgestimmte Oberflächen aus. Wie in einem Baukasten passen alle LEBO 
Produkte zusammen und ergeben ein harmonisches Ganzes.

Die innovativen Türen entstehen durch Einsatz trendigster Oberflächen, ver
schiedenster Gläser für Lichtausschnitte und individuell nach Kundenwunsch 
gefräster Motive.

Egal ob individuell, experimentell, klassisch, elegant oder schlicht, LEBO setzt 
Türen-Trends von morgen und garantiert ein stilvolles Wohnambiente verbunden 
mit viel Freude an Ihren Türen. Und das für viele Jahre!

With the foundation in 1871 LEBO became one of the oldest and largest 
manufacturer of wood interior doors and frames in Germany. As a medium sized 
company, LEBO offers its customers and partners a full range of high-quality and 
innumerable possibilities. 

The door series are distinguished by numerous model varieties and precisely 
compatible surfaces. As in a box of building blocks, all products of LEBO fit and 
prove a harmonious whole. 

The innovative doors originate from the application of trendy surfaces, different 
glass for openings and individual millings.

No matter whether individually, experimentally, classically, elegantly or simply, 
LEBO creates door trends for tomorrow and guarantees an elegant residential 
ambience combined with lots of joy from your doors... which will last for many 
years!

Wer sind wir? Who are we?

Neben dem vielfältigen LEBO-Stil- und Designtürenprogramm, bringen wir Ihnen 
jetzt noch mehr Freude ins Haus: mit dem LEBO Ganzglastürensortiment. 

Tageslicht beeinflusst unsere innere Uhr und wirkt positiv auf unsere Gefühlswelt. 
Kein Wunder also, dass der Einsatz von Glastüren in den letzten Jahren im Wohn-
bereich enorm an Bedeutung gewonnen hat. 

Von transparent bis blickdicht veredeln wir das Glas Ihren Wünschen und An-
forderungen entsprechend.

Viel Freude beim Entdecken unseres Ganzglas-Sortiments.

Ihr Team von LEBO 

In addition to the LEBO style- and design door program, we bring even more joy 
into your house: Discover the LEBO glass door range.

Daylight affects our inner clock and has favorable effect on our emotions. Unsur-
prisingly that more glass doors have been integrated. 

From transparent to opaque we refine glass according your wishes and require-
ments.

Have fun discovering our glass door range.

Your team of LEBO 
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Laser

•	 Die Glasoberfläche wird mit moderner 
Lasertechnik sehr präzise mit klaren Konturen 
veredelt. Es entstehen feinste Linien für nahezu 
fotorealistische Motive.

Sandstrahlung

•	 Die Glasoberfläche wird einseitig oder beidseitig 
sandgestrahlt. Je nach gewünschter 
Blickdichte sind halbtransparente und 
transparente Gläser möglich. Dank der “Premi-
um-Oberfläche” werden die mattierten 
Flächen mit einer besonderen Versiegelung vor 
Verschmutzung geschützt und das Reinigen 
erleichtert. 

Siebdruck

•	 Emailfarben werden durch Siebdrucktechnik 
auf das fertig bearbeitete Floatglas aufgebracht 
und bei der abschließenden „Vorspannen“ 
(Floatglas wird zum Einscheibensicherheitsglas) 
in die Glasoberfläche eingebrannt. So entsteht 
eine kratzfeste und dauerhaft farbige 
Beschichtung, die in nahezu allen Farbtönen 
ähnlich den RAL-Farben erstellt werden kann. 

Rillenschliff

•	 Bei dieser besonders schönen Veredelungs-
form wird das Glas durch den Einsatz von 
CNC-gesteuerten Maschinen mit Rillen 
versehen. Die V-förmige Kerbe (Rille) erzeugt 
eine individuelle Optik durch die abweichende 
Lichtbrechung.

Laser

•	 The glass surface is crafted with state of the art 
laser technology. Clear and fine outlines allow 
nearly photorealistic themes.

Sandblasting

•	 The glass surface is sandblasted on either one 
or both sides, enabling – as per requirement – 
different degrees of transparency. The matted 
surfaces can be equipped with a “premium 
surface sealing”, increasing the protection of 
the glass against staining and easing the 
cleaning characteristics. 

Screen printing

•	 Ceramic colours are applied upon the float 
glass by means of screen printing and burned 
in the glass surface during the tempering phase 
(turning float glass into tempered safety glass 
- TSG). This scratch resistant and long lasting 
coloured coating can be supplied in nearly all 
colours (similar to RAL). 

Fluting

•	 With this particularly beautiful crafting method, 
CNC-machinery grooves V-channels into the 
glass surface. Individual optical characteristics 
are generated due to the particular light 
refraction within the groove.

Die Technik The Technologies

•	 Verzicht auf Importware (Verwendung 
ausschließlich deutscher Qualitätsprodukte). 

•	 Beschläge vom deutschen Premiumhersteller 
DORMA.

•	 Grenzenlose Gestaltungsmöglichkeiten mit 
vielen Designs – von transparent bis blickdicht.

•	 Sicher, pflegeleicht, langlebig – nur 3 von 
vielen glasklaren Argumenten für Glastüren. 

•	 Räume wirken offen, selbst bei 
verschlossenen Türen.

•	 Explicit use of German quality products (no 
import goods).

•	 Use of quality hinges from German premium 
manufacturer DORMA.

•	 Unlimited design possibilities with a wide range 
of designs and different degrees of 
transparency.

•	 Security, easy-care, durability – just 3 of a 
larger series of clear advantages of glass 
doors.

•	 Living area generates open space impression, 
even though the door is closed.

Ihre Vorteile  Your benefits

Die Lieferzeiten sind abhängig von den Bestellzeiten 
Ihrerseits sowie den Anlieferzeiten für Ihr Gebiet. 

Bitte beachten Sie unser Lager- und Quickpro-
gramm. 

The delivery times depend on your order times and 
the delivery duration to your destination. 

Please have a look at our stock- and quickpro-
gramm. 

Unsere kurzen 
Lieferzeiten

Our short
delivery times
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Lagerprogramm Stock program

Siebdruck /
Screen printing

Klarglas /
clear glass

Satinato KERAMIKA 
Office 

15/10 matt 

KERAMIKA 
Office 

15/10 klar 

Fine Line Fine Line
Cross

White
(Weißglas/
white glass)

Maße 1972 1972 1972 1972 1972 1972 1972

834 L/R L L/R L/R L/R L/R L/R

959 L/R L L/R L/R L/R L/R L/R

Lager / 
Stock

letztmöglicher Bestellzeitpunkt: 12 
Uhr am Vortag der Verladung, keine 
Änderungsfristen. /

Last possible cut-off times 12 clock 
the day before loading, no change 
deadlines. 

CLASSICA Kristall klar
Glas: ESG klar

CLASSICA crystal clear
Glass: TSG crystal clear

CLASSICA Satinato
Glas: ESG Satinato

CLASSICA Satinato
Glass: TSG Satinato

KERAMIKA Office 15/10 matt
Glas: ESG, 
Siebdruck positiv

KERAMIKA Office 15910 matt
Glass: TSG crystal clear, 
Screen printing positive

passend zu unserer
Luana-Serie!

ideal for use with
Luana-Series!

1 2 3i1 i2 i3

KERAMIKA Office 15/10 klar 
Glas: ESG klar,
Siebdruck negativ

KERAMIKA Office 15/10 klar
Glass: TSG crystal clear, 
Screen printing negative

Fine Line 
Glas: ESG klar,
Siebdruck positiv

Fine Line 
Glass: TSG crystal clear,
Screen printing positive

Fine Line Cross
Glas: ESG klar,
Siebdruck positiv

Fine Line Cross
Glass: TSG crystal clear,
Screen printing positive

4

Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

DOORS & FRAMES
LEBO®

i3 5 i3 64i3

passend zu unserer
Luana-Serie!

ideal for use with
Luana-Series!



White
Glas: ESG Weißglas
Siebdruck ähnl. RAL 9010

White door 
Glass: TSG white glass
screen printing sim. RAL 9010

CLASSICA Satinato
Glas: ESG Satinato

CLASSICA Satinato
Glass: TSG Satinato

Lagerprogramm Stock program

5

Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

DOORS & FRAMES
LEBO®

i4 7

Lichtdurchlässig, ohne 

transparent zu wirken!
translucent without 

beeing too transparent!

White
Glas: ESG Weißglas
Siebdruck ähnl. RAL 9010

White door 
Glass: TSG white glass
screen printing sim. RAL 9010



Siebdruck /
Screen printing

Mastercarree Classica 
mattiert / Clas-

sica matt

Keramika 
Quadrat 4 
/ Keramika 
Square 4

Keramika  
Office

15 / 30

Keramika 
Toscana 7

Horizon 30

Maße 1972 1972 1972 1972 1972 1972

834 L L L L L L

Quickprogramm Quick program

Quick

Bestellzeitpunkt: 24h/Tag, donnerstags 
bis 10 Uhr, keine Änderungsfristen. /

Off times: 24 hours / day , Thursday to 
10 clock , no change deadlines.

CLASSICA Mastercarré
Glas: ESG SR Mastercarré

CLASSICA Mastercarreé
Glass: TSG SR Mastercarreé

KERAMIKA Quadrat 4
Glas: ESG Kristall klar, 
Siebdruck einfarbig

KERAMIKA Quadrat 4
Glass: TSG crystal clear,
screen printing in one colour

CLASSICA Siebdruck mattiert
Glas: ESG Kristall klar

CLASSICA Satinato matt-finish screen 
printing
Glass: TSG crystal clear

8 10 10i5 i6 i7

KERAMIKA Office 15 / 30
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, 
Motiv vier 30 mm Streifen klar

KERAMIKA Office 15 / 30
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colour, four 30 mm clear stripes

KERAMIKA Toscana 7
Glas: ESG Kristall klar,
Siebdruck

KERAMIKA Toscana 7
Glass: TSG crystal clear,
screen printing

HORIZON 30
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, 
mittig in horizontalen Blockstreifenstreifen

HORIZON 30
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colour, central in block stripes

10i3 10i3 10i8

6

Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

DOORS & FRAMES
LEBO®



EYE 3
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, 
Aussparung kreisförmig

EYE 3
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colour, circular lines left blank

KERAMIKA Zebrino 1
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, 
Motiv klar

KERAMIKA Zebrino 1
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colourm clear motif

HORIZON 82
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, 
mittig in feinen horizontalen Linien

HORIZON 82
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colour, central in fine lines

10i8

Siebdruck /
Screen printing

Sandstrahlung /
Sandblasting

Horizon 82 Eye 3 Keramika 
Zebrino 1

Sensita Helix 1 Sensita Helix 2 Sensita 1

Maße 1972 1972 1972 1972 1972 1972

834 L L L L L L

SENSITA Helix 2
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig, Motiv mattiert

SENSITA Helix 2
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
one side, matt-finished motif

SENSITA Helix 1
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig, Motiv klar

SENSITA Helix 1
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side, clear motif

SENSITA 1
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
einseitig, Motiv klar

SENSITA 1
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side, clear motif

9i11 9i12 9i11

10i2410i10

Quick

Bestellzeitpunkt: 24h/Tag, donnerstags 
bis 10 Uhr, keine Änderungsfristen. /

Off times: 24 hours / day , Thursday to 
10 clock , no change deadlines.

Quickprogramm Quick program
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Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

DOORS & FRAMES
LEBO®

Sandgestrahlte Artikel inklusive 

PREMIUM-Oberflächenversiegelung

Sandblasted products including 

PREMIUM surface sealing



Quickprogramm Quick program

Quick

Bestellzeitpunkt: 24h/Tag, donnerstags 
bis 10 Uhr, keine Änderungsfristen. /

Off times: 24 hours / day , Thursday to 
10 clock , no change deadlines.

Sandstrahlung /
Sandblasting

Rillenschliff /
Fluting

Sensita 8 Sensita 10 Sensita 100 Wave 2 Contura 15

Maße 1972 1972 1972 1972 1972

834 L L L L L

SENSITA 8
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig

SENSITA 8
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side

SENSITA 10
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig

SENSITA 10
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side

SENSITA 100
Glas: ESG Kristall klar, 
Verlaufsandstrahlung einseitig

SENSITA 100
Glass: TSG crystal clear, gradated
sand-blasting on one side

CONTURA 15
Glas: ESG Satinato,
Rillenschliff

CONTURA 15
Glass: TSG Satinato,
fluting

SENSITA Wave 2
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
einseitig, Motiv mattiert

SENSITA  Wave 2
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
one side, matt-finished motif

9i12 11i15

9 9i13 i149i3
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Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

DOORS & FRAMES
LEBO®

Sandgestrahlte Artikel inklusive 

PREMIUM-Oberflächenversiegelung

Sandblasted products including 

PREMIUM surface sealing



KERAMIKA Office 15/10 matt
Glas: ESG, 
Siebdruck positiv

KERAMIKA Office 15910 matt
Glass: TSG crystal clear, 
Screen printing positive

3i3

passend zu unserer
Luana-Serie!

ideal for use with
Luana-Series!
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Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

DOORS & FRAMES
LEBO®



Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

SENSITA 11
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig
SENSITA 11
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side

SENSITA 2
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig
SENSITA 2
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side

SENSITA 3
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig
SENSITA 3
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side

12 12 12i16 i17 i18

SENSITA 13
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig
SENSITA 13
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side

SENSITA 25
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig
SENSITA 25
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side

SENSITA 26
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung beidseitig
SENSITA 26
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on both sides

12i3 12i11 13i17

Sandstrahlung
Sandblasting

SENSITA Loom 1
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig, Motiv klar
SENSITA  Loom 1
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side, clear motif

SENSITA 101
Glas: ESG Kristall klar, Verlaufsandstrahlung einseitig, Motiv 
klar
SENSITA 101
Glass: TSG crystal clear, gradated
sand-blasting on one side, clear motif

SENSITA 99
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung einseitig nach 
Wunsch und techn, Klärung
SENSITA 99
Glass: TSG crystal clear, customized
sand-blasting on one side with techn. approval

1214 12i20 i21 i22

Ihr Wunschmotiv!
Your own motif!

ᏺᏺ Dank der “Premium-Oberfläche” werden die mattierten Flächen mit einer besonderen 
Versiegelung vor Verschmutzung geschützt und das Reinigen erleichtert. 

ᏺᏺ The matted surfaces is equipped with a “premium surface sealing”, 
increasing the protection of the glass against staining and easing the 
cleaning characteristics. 

Besondere Hinweise / Special Information

R
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Sandgestrahlte Artikel inklusive 

PREMIUM-Oberflächenversiegelung

Sandblasted products including 

PREMIUM surface sealing



Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

SENSITA Flow 1
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
beidseitig, Motiv mattiert
SENSITA Flow 1
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
both sides, matt-finished motif

SENSITA Flow 2
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
beidseitig, Motiv klar
SENSITA Flow 2
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
both sides, clear motif

SENSITA lota 1
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig, Motiv mattiert
SENSITA  lota 1
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
one side, matt-finished motif

SENSITA lota 2
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig, Motiv klar
SENSITA lota 2
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side, clear motif

SENSITA Wave 1
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig, Motiv klar
SENSITA  Wave 1
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side, clear motif

SENSITA Loom 4
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig, Motiv klar
SENSITA  Loom 4
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side, clear motif

SENSITA Sparkle 1
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig, Motiv klar
SENSITA  Sparkle 1
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side, clear motif

SENSITA Sparkle 2
Glas: ESG Kristall klar, 
Sandstrahlung einseitig, Motiv mattiert
SENSITA  Sparkle 2
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on one side, 
matt-finished motif

SENSITA lota 3
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung beidseitig, Motiv mattiert
SENSITA  lota 3
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
both sides, matt-finished motif

12 12

12i22 12i12 12i23

12i23 i11i23

13i11 13i12 13i12

Sandstrahlung
Sandblasting

R
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Sandgestrahlte Artikel inklusive 

PREMIUM-Oberflächenversiegelung

Sandblasted products including 

PREMIUM surface sealing



Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

SENSITA Flow 3
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
beidseitig, Motiv mattiert
SENSITA Flow 3
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
both sides, matt-finished motif

13i11

Sandstrahlung
Sandblasting

SENSITA Lily 4
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
einseitig, Motiv klar
SENSITA  Lily 4
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on one side, clear motif

SENSITA Stone 1
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
beidseitig, Motiv klar
SENSITA Stone 1
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on both sides, clear motif

SENSITA Stone 2
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
beidseitig, Motiv mattiert
SENSITA Stone 2
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
both sides, matt-finished motif

SENSITA Stone 3
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
einseitig, Motiv mattiert
SENSITA Stone 3
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
both sides, matt-finished motif

SENSITA Helix 3
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
einseitig, Motiv mattiert
SENSITA Helix 3
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
one side, matt-finished motif

SENSITA Lily 1
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
einseitig, Motiv mattiert
SENSITA  Lily 1
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
one side, matt-finished motif

12i11

12i11 12i22 12i22

13 13i12 i12

SENSITA Quattro 6
Glas: ESG Kristall klar, 
Sandstrahlung beidseitig
SENSITA Quattro 6
Glass: TSG crystal clear, 
sand-blasting on both sides

13i12

SECTOR 16
Glas: ESG Kristall klar, umlaufend klarer 
Rand, Sandstrahlung einseitig
SECTOR 16
Glass: TSG crystal clear, all-round clear 
edge, sand-blasting on one side

12i26

R
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Sandgestrahlte Artikel inklusive 

PREMIUM-Oberflächenversiegelung

Sandblasted products including 

PREMIUM surface sealing



Smart
Legende / Legend Weitergehende informationen auf 

den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

SECTOR 17
Glas: ESG Kristall klar, umlaufend klarer 
Rand, Sandstrahlung einseitig
SECTOR 17
Glass: TSG crystal clear, all-round clear 
edge, sand-blasting on one side

SENSITA Straight
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
einseitig, 10 mm Streifen klar
SENSITA Straight
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
one side, 10 mm stripes clear

SENSITA Pure
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
einseitig, 10 mm Streifen klar
SENSITA Pure
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
one side, 10 mm stripes clear

SENSITA Fine
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
einseitig, 10 mm Streifen klar
SENSITA Fine
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
one side, 10 mm stripes clear

SENSITA Shine
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
einseitig, 10/110 mm Streifen mattiert
SENSITA Shine
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
one side, 10/110 mm matt-finished 
stripes

SENSITA Solid
Glas: ESG Kristall klar, Sandstrahlung 
einseitig, 110 mm Streifen klar
SENSITA Solid
Glass: TSG crystal clear, sand-blasting on 
one side, 110 mm stripes clear

12 1212i26 i27 i12

12i28 12i28 12i28

Sandstrahlung
Sandblasting

R
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Sandgestrahlte Artikel inklusive 

PREMIUM-Oberflächenversiegelung

Sandblasted products including 

PREMIUM surface sealing



Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

Siebdruck
Screen printing

VERTIKA 44
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig

VERTIKA 44
Glass: TSG crystal clear, screen printig in 
one colour

VERTIKA 66
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, 
teilweise feine vertikale Streifen
VERTIKA 66
Glass: TSG crystal clear, screen printig in 
one colour, partial narrow vertical stripes

VERTIKA 77
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig 
bzw. Sandstrahlung
VERTIKA 77
Glass: TSG crystal clear, screen printig in 
one colour or sandblasting

18i29 17i29 17i29

HORIZON 28
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, 
mittig
HORIZON 28
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colour, central

INTERSECT 14
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, 
in horizontalen Blockstreifen
INTERSECT 14
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colour, in block stripes

INTERSECT 61
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, 
in feinen horizontalen Linien
INTERSECT 61
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colour, in fine lines

16i8 16i30 16i30

KERAMIKA Office 16
Glas: ESG Kristall klar, 
Siebdruck einfarbig
KERAMIKA Office 16
Glass: TSG crystal clear, 
screen printing in one colour

KERAMIKA Quadrat 2
Glas: ESG Kristall klar, 
Siebdruck einfarbig
KERAMIKA Quadrat 2
Glass: TSG crystal clear, 
screen printing in one colour

KERAMIKA Office 14
Glas: ESG Kristall klar, 
Siebdruck einfarbig
KERAMIKA Office 14
Glass: TSG crystal clear, 
screen printing in one colour

15i7 15i31 15i32

R
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Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

KERAMIKA Office 15 / 25
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, 
Motiv vier 25 mm Streifen klar
KERAMIKA Office 15 / 25
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colour, four 25 mm clear stripes

KERAMIKA Zebrino 2
Glas: ESG Kristall klar,
Siebdruck einfarbig, Motiv klar
KERAMIKA Zebrino 2
Glass: TSG crystal clear,
screen printing in one colourm clear motif

KERAMIKA Zebrino 3
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck
einfarbig, Motiv klar
KERAMIKA Zebrino 3
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colourm clear motif

EYE 6
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, 
kreisförmige Linine in einer Aussparung
EYE 6
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colour, circular lines in a recess

EYE 67
Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck 
einfarbig,in feinen kreisförmigen Linien
EYE 67
Glass: TSG crystal clear, screen printing in 
one colour, in fine ircular lines 

KERAMIKA Line 4
Glas: ESG Kristall klar,
Siebdruck einfarbig
KERAMIKA Line 4
Glass: TSG crystal clear,
screen printing in one colour

15i3 15i3

16i10
16i10

15i25

15i33

Siebdruck
Screen printing

R
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Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

Rillenschliff
Fluting

CONTURA 2
Glas: ESG Kristall klar,
Rillenschliff
CONTURA 2
Glass: TSG crystal clear,
fluting

CONTURA 2
Glas: ESG Satinato,
Rillenschliff
CONTURA 2
Glass: TSG Satinato,
fluting

CONTURA 3
Glas: ESG Kristall klar,
Rillenschliff
CONTURA 3
Glass: TSG crystal clear,
fluting

CONTURA 3
Glas: ESG Satinato,
Rillenschliff
CONTURA 3
Glass: TSG Satinato,
fluting

20i3 21i3 19i3

21i3

CONTURA 8
Glas: ESG Kristall klar,
Rillenschliff
CONTURA 8
Glass: TSG crystal clear,
fluting

CONTURA 8
Glas: ESG Satinato,
Rillenschliff
CONTURA 8
Glass: TSG Satinato,
fluting

19i34 20i34

CONTURA 10
Glas: ESG Satinato,
Rillenschliff
CONTURA 10
Glass: TSG Satinato,
fluting

21i3

CONTURA 9
Glas: ESG Satinato,
Rillenschliff
CONTURA 9
Glass: TSG Satinato,
fluting

CONTURA 10
Glas: ESG Kristall klar,
Rillenschliff
CONTURA 10
Glass: TSG crystal clear,
fluting

19i320i15

R
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Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

CONTURA 23
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig mit Rillenschliff
CONTURA 23
Glass: TSG crystal clear,
sandblasting on one side, with fluting

CONTURA Range 1
Glas: ESG Satinato,
Rillenschliff
CONTURA Range 1
Glass: TSG Satinato,
fluting

CONTURA Diestra 1
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig, mit Rillenschliff
CONTURA Diestra 1
Glass: TSG crystal clear, 
sandblasting on one side, with fluting

CONTURA Diestra 2
Glas: ESG Kristall klar,
Sandstrahlung einseitig, mit Rillenschliff
CONTURA Diestra 2
Glass: TSG crystal clear,
sandblasting on one side, with fluting

21i35 21i36

21i36

CONTURA Line 4
Glas: ESG Kristall klar,
Rillenschliff
CONTURA Line 4
Glass: TSG crystal clear,
fluting

CONTURA Line 4
Glas: ESG Satinato,
Rillenschliff
CONTURA Line 4
Glass: TSG Satinato,
fluting

CONTURA Range 3
Glas: ESG Satinato,
Rillenschliff
CONTURA Range 3
Glass: TSG Satinato,
fluting

19i15 20i15

20i31

CONTURA 15
Glas: ESG Kristall klar,
Rillenschliff
CONTURA 15
Glass: TSG crystal clear,
fluting

11i15

Rillenschliff
Fluting

20i31

R
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Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

Designfolie 
Designfilm

INTERMEZZO 300-99
Glas: VSG Kristall klar, mit innenliegender
Dekoroder Fotofolie, Motiv nach Ihrer Wahl, blickdicht oder transparent (Abbildung: Ausführungsbeispiel)
INTERMEZZO 300-99
Glass: LSG crystal clear, with internal decorative or photo film, motif of your choice, either opaque or 
transparent (Image: sample design)

?

26

ᏺᏺ Für die Verwirklichung Ihrer Ideen benötigen wir Ihr Wunschmotiv als vekorisierte 
Grafikdatei (z.B. .ai, .eps, .pdf) oder dxf.-Zeichnungsdatei.

ᏺᏺ For realizing your idea we need your requested motif as printable vector 
(e.g. .ai, .eps, .pdf) or dxf.-drawing file.  

Besondere Hinweise / Special Information

Ihr Wunschmotiv!
Your own motif!

R
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Smart
Legende / Legend Weitergehende informationen auf 

den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

PERSUAL 1
Glas: ESG Kristall klar, Magnetron-Verfahren, eins. Beschichtung mit beidseitigem Spiegel- und 
Durchscheineffekteffekt
PERSUAL 1
Glass: TSG crystal clear, magnetron sputter-coating process, coating on one side with a reflective and 
translucent effect on both sides

27

Spiegel
Mirror

R
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Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

LASER Pinto 1
Glas: ESG Kristall klar, Motiv mattiert
mit Lasertechnik
LASER Pinto 1
Glass: TSG crystal clear, motif matt with 
Lasertechnic

LASER Pinto 2
Glas: ESG Kristall klar, Motiv mattiert
mit Lasertechnik
LASER Pinto 2
Glass: TSG crystal clear, motif matt with 
Lasertechnic

LASER Tavola 1
Glas: ESG Kristall klar, Motiv mattiert
mit Lasertechnik
LASER Tavola 1
Glass: TSG crystal clear, motif matt with 
Lasertechnic

LASER Tavola 2
Glas: ESG Kristall klar, Motiv mattiert
mit Lasertechnik
LASER Tavola 2
Glass: TSG crystal clear, motif matt with 
Lasertechnic

LASER Litho Oscar
Glas: ESG Kristall klar, Motiv mattiert
mit Lasertechnik
LASER Litho Oscar
Glass: TSG crystal clear, motif matt with 
Lasertechnic

LASER Litho Animo
Glas: ESG Kristall klar, Motiv mattiert
mit Lasertechnik
LASER Litho Animo
Glass: TSG crystal clear, motif matt with 
Lasertechnic

LASER Lucero 3
Glas: ESG Kristall klar, Motiv mattiert
mit Lasertechnik
LASER Lucero 3
Glass: TSG crystal clear, motif matt with 
Lasertechnic

LASER Samsara 2
Glas: ESG Kristall klar, Motiv mattiert
mit Lasertechnik
LASER Samsara 2
Glass: TSG crystal clear, motif matt with 
Lasertechnic

22 23

22i37 24i37 24i37

23i37 23i38

LASER Samsara 1
Glas: ESG Kristall klar, Motiv mattiert
mit Lasertechnik
LASER Samsara 1
Glass: TSG crystal clear, motif matt with 
Lasertechnic

22i11

22i39 i40 i38

Laser
Laser

R
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Legende / Legend Weitergehende informationen auf 
den Seiten 22-23
Further information on page 
22-23 requested motif

i14 9
Preiskategorie
Price-Category

LASER Litho Spa
Glas: ESG Kristall klar, Motiv mattiert
mit Lasertechnik
LASER Litho Spa
Glass: TSG crystal clear, motif matt with 
Lasertechnic

IHR WUNSCHMOTIV 
YOUR CUSTOMIZED MOTIF

23i40

LASER Mio
Glas: ESG Kristall klar
Hinweis: Ihr Wunschmotiv
LASER Mio
Glass: TSG crystal clear
Information: customized motif

25i20

Laser
Laser

ᏺᏺ Für die Verwirklichung Ihrer Ideen benötigen wir Ihr Wunschmotiv als vekorisierte 
Grafikdatei (z.B. .ai, .eps, .pdf) oder dxf.-Zeichnungsdatei.

ᏺᏺ For realizing your idea we need your requested motif as printable vector 
(e.g. .ai, .eps, .pdf) or dxf.-drawing file.  

Besondere Hinweise / Special Information

Ihr Wunschmotiv!
Your own motif!

R
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Beschläge & Bänder
Fittings & Hinges

ARCOS

Studio GALA

Studio RONDO

Studio CLASSIC

Officeband

Tür: HORIZON 28, Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, mittig, Drücker: Studio Classic
Door: HORIZON 28,  Glass: TSG crystal clear, screen printing in one colour, central, Fitting: Studio Classic

LAGERARTIKELON STOCK

LAGERARTIKELON STOCK

LAGERARTIKELON STOCK

R
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Schiebetürsysteme
Sliding Door Systems

Schiebetürsystem FIT
auch für Glas erhältlich!

Sliding Door System FIT 
for glass available, too!

Montage
• Vorwand-/ Deckenmontage
• Keine Bearbeitung der Tür nötig

Glasstärken
• 8 und 10 mm

Laufschiene
• Oberfläche in Aluminium- oder Edelstahloptik
• �Eine Laufschienen-Geometrie für die Gewichtsklassen bis 50  

und 120 kg
• �Sonderlängen auf Anfrage
 
Laufwagen
• spezielle, kugelgelagerte Laufrollen
• einstellbare Aushubsicherung
• montagefreundliche Höhenverstellung

Bodenführung
• Gleitführung für Glastüren
• Spielfreie Bodenführung für Holztüren, aus Kunststoff

Installation
• In front of the wall/overhead installation
• no modification of the door leaf   

Glass thickness
• 8 and 10 mm

Slide rail
• Surface in aluminum- or stainless steal look
• one rail design for weight categories 50 kg and 120 kg
• for custom lengths please ask us

Rollers
• special, ball bearing mounted wheels
• adjustable anti-jump mechanism
• easy to assemble height adjustment

Floor guide
• sliding guide for all glass doors
• backlash-free plastic floor guide for wooden doors

Technische Informationen Beschlag 2011

Technical Information sliding-door 2011

Glas Schiebetür 2011
vor der Wand laufend

Glass sliding door 2011
running in front of the wall

• auswechselbare Einleger
• für Glas und sämtlichen CPL-Oberflächen erhältlich!

Informationen FIT

Installation
• replaceable inlays
• available for glass and all CPL surfaces!

Information FIT

R
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TENSOR - HORIZON 82, Glas: ESG Kristall klar, Siebdruck einfarbig, mittig in feinen horizontalen Linien
TENSOR - HORIZON 82, Glass: TSG crystal clear, screen printing in one colour, central in fine lines

Technische Hinweise “TENSOR”

Glas-Art: 		  ESG

Glas-Dicke: 	 8, 10, 12 mm

max. Türgewicht: 	 65 kg

Anwendungen: 	 1-/2-flügelig,
		  Seitenteil,
		
Material: 		  Aluminium 
		   
Oberflächen: 	 Eloxal-töne

Besonderheiten: 	 Türfunktion ohne 		
		  zusätzliche 		
		  Beschlagelemente,
		  TÜV-Zertifikat über 
		  500 000 			 
		  Bewegungszyklen,
		  Feststellung bei 90° 		
		  Öffnungswinkel 

Technical information “TENSOR”

Glass: 		  TSG

Glass thickness: 	 8, 10, 12 mm

Max. door weight: 	 65 kg

Applications:	 1-/2 panels,
		  sidelight,
		

Material: 		  Aluminium 

Finishes: 		  Eloxal colors

Specials: 		  Door function without 	
		  additional fitting
		  element,
		  TÜV certificate of 500 000 	
		  operating cycles,
		  with 90° hold-open

Pendeltüren 
Double-action door fittings

Beschlagsets für Pendeltür-Ganzglasanlagen
Hardware sets for toughened glass assemblies with 
double-action doors

Set 3 für 10 mm Glas 
einflügelig mit Oberlicht
Niro matt

Set 3 for 10 mm glass
single-panel with overpanel
Matt stainless steel

Set 2 für 10 mm Glas 
einflügelig mit Seitenteil
Niro matt

Set 2 for 10 mm glass
single-panel with side element
Matt stainless steel

Set 1 für 10 mm Glas 
einflügelig
Niro matt

Set 1 for 10 mm glass
single-panel
Matt stainless steel

Set 4 für 10 mm Glas 
einflügelig mit Seitenteil und Oberlicht
Niro matt

Set 4 for 10 mm glass
single-panel with side element and overpanel
Matt stainless steel

R
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Technische Hinweise “UNIVERSAL”

Glas-Art: 		  ESG

Glas-Dicke: 	 8, 10, 12 mm

max. Türgewicht: 	 110 kg

Schlossausführung: 	UV, 
		  PZ, 
		  BB, 
		  WC, 
		  KABA,
		  DORMA 
		  SG
		  MANET Schlösser

Anwendungen: 	 1-/2-flügelig,
		  Seitenteil,
		  Oberlicht,
		  Ganzglas-Anlagen

Material: 		  Aluminium, 
		  Messing, 
		  Edelstahl

Oberflächen: 	 Eloxal- und RAL-Farbtöne, 
		  Messing, 
		  Edelstahl

Besonderheiten: 	 für Anlagen im Außen-
		  bereich geeignet. 

Technical information “UNIVERSAL”

Glass: 		  TSG

Glass thickness: 	 8, 10, 12 mm

Max. door weight: 	 110 kg

Lock application: 	 European profile cylinder,
		  KABA, 
		  DORMA 
		  SG locks, 		
		  MANET locks

Applications:	 1-/2 panels,
		  sidelight,
		  overpanel,
		  toughened glass 		
		  assemblies

Material: 		  Aluminium, brass, 
		  stainless steel

Finishes: 		  Eloxal and RAL colours, 
		  brass, stainless steel

Specials: 		  Suitable for outdoor 
		  assemblies

Sie haben Interesse an Glasanlagen?

- Kein Problem, fragen Sie Ihren LEBO-Fachhändler!

You have questions regarding glass systems?

- No Problem, ask your special LEBO-retailer!
UNIVERSAL

Ganzglas-Anlagen
Toughened glass assemblies

Set 7 für 10 mm Glas 
zweiflügelig mit Seitenteil links/rechts
Niro matt

Set 7 for 10 mm glass
double-panel with side element left/right
Matt stainless steel

Set 6 für 10 mm Glas 
zweilflügelig mit Oberlicht
Niro matt

Set 6 for 10 mm glass
double-panel with overpanel
Matt stainless steel

Set 5 für 10 mm Glas 
zweiflügelig
Niro matt

Set 5 for 10 mm glass
double panel
Matt stainless steel

Set 8 für 10 mm Glas 
zweiflügelig mit Oberlicht und Seitenteil 
links/rechts, Niro matt

Set 8 for 10 mm glass
double-panel with overpanel and side 
element left/right, Matt stainless steel

Beschlagsets für Pendeltür-Ganzglasanlagen
Hardware sets for toughened glass assemblies with 
double-action doors

R
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Technische Hinweise
Technical Information

Floatglas, thermisch vorgespant. 
Float glass, heat-strengthened.

i1

i2
Vollflächig säuremattiertes Floatglas. Thermisch vorgespant. 
Full-area obscured float glass. Heat-strengthened.

i3
Das Motiv wird unabhängig von der Türblattgröße mittig gesetzt.  
The motif continues to the door edge and is vertically and horizontally proportional. 

i4
Lichtdurchlässig, ohne scharfe Abbildung hinter dem Glas liegender Objekte. Ideal für die Verwendung Badezimmer zum Beispiel
Transparent, without sharp imaging of objects behind the glass. 

i5
Ein Motiv wird mittels Walzen in Glas eingeprägt und erzeugt eine einseitige Strukturoberfläche.  
A motif is engraved onto the glass using a roller, resulting in a textured surface on one side. 

i6
Schmelzfarbe wird im Siebdruck auf das Floatglas aufgetragen und bei hoher Temperatur eingebrannt. Thermisch vorgespannt.   
Vitrifiable pigment is applied to the float glass using a screen printing process and fused with the glass at high temperature. Heat strengthened.

i7
Das Motiv wird in Höhe und Breite proportional fortgeführt.    
The motif continues to the door edge and is vertically and horizontally proportional. 

i8
Das Motiv ist unabhängig von der Türblatthöhe von oben gleich. Höhenveränderungen sind nur an der unteren Kante möglich. 
Regardless of the door leaf height, the motif is always the same distance from the top door edge. Height modifications can only be made at the bottom edge.

i10
Das Motiv ist unabhängig von der Türblatthöhe und -breite von unten und von der Schlosskastenseite gleich.  
Regardless of the door leaf height and width, the motif is always the same distance from the bottom edge and the lock side. 

i24
Das Motiv wird immer in der Breite mittig gesetzt. Die mattierten Flächen werden in der Höhe proportional weitergeführt.  
The motif is always at the same height relative to the lock case. 

i11
Das Motiv wird der Türblattgröße angepasst.  
The motif is adjusted to the door leaf dimensions. 

Das Motiv wird in Höhe und Breite fortgeführt. 
 The motif continues vertically and horizontally to the door edge. 

i12

Das Motiv wird immer in der Breite und Höhe mittig gesetzt. Die mattierte Flächen wird bis zum Rand fortgeführt.
The motif is always centered horizontally and vertically. The matt-finish area continues to the edge of the door. 

i13

i14
Die Breite der äußeren Mattierung und die Verlaufsandstrahlung wird angepasst. Das Motiv wird in der Höhe immer mittig gesetzt. Die Verlaufsandstrahlung kann von Tür zu Tür 
variieren. 
The width of the outer-matt-finish area and the gradated sandblasting are adjusted as required. The motif is always centered vertically. 

Das Motiv wird in der Höhe mittig gesetzt.  
The motif is always centered vertically. 

i15

i16
Die Bogenenden werden unabhängig von der Türblatthöhe in den Ecken schlosseitig fixiert.
Regardless of the door leaf height the curve always ends in the corners on the lock side. 

Das Motiv wird der Türblatthöhe angepasst. Die Motivbreite bleibt in den Bandhöhen gleich. 
The motif is adjusted to suit the door leaf height. The motif width is always the same at hinge level.

i17

i18
Das Motiv wird immer in Breite und Höhe mittig gesetzt. Die Mattierung des unteren Balkens wird fortgeführt. 
The motif is always centered horizontally and vertically. The matt-finish area of the top and bottom block continues to the door edge. 

i20
Das Motiv wird gemäß Kundenwunsch und entsprechender Vorlage nach technischer Klärung auf die Glastür gebracht. Für die Verwirklichung Ihrer Ideen benötigen wir Ihr 
Wunschmotiv als vekorisierte Grafikdatei (z.B. .ai, .eps, .pdf) oder dxf.-Zeichnungsdatei.
After technical confirmation the motif is applied to the glass door to the customer’s requirements based on a suitable template. For realizing your idea we need your requested 
motif as printable vector (e.g. .ai, .eps, .pdf) or dxf.-drawing file.  

i21
Das Motiv bleibt in Schlosskastenhöhe immer gleich. Die Verlaufsandstrahlung kann von Tür zu Tür variieren. 
The motif is always the same height relative to the loc case. The gradeted sandblasting ist adjusted as required. 

i22
Das Motiv wird in der Breite vermittelt und in der Höhe proportional agepasst.  
Once the motif width has been determined, the motif height is adjusted proportionally.

i23
Das Motiv bleibt immer in Höhe und Position gleich. 
The motif always remains constant in size in position. 

Das Motiv wird in der Breite fortgeführt. Die mattierte Flächen wird in der Höhe weitergeführt.  
Regardsless of the door leaf size, the motif is always centered. 

i25
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i31
Das Motiv bleibt in Schlosskastenhöhe immer gleich. 
The motif is always the same height relative to the lock case. 

i32
Das Motiv bleibt in Schlosskastenhöhe immer gleich und wird auf der Bandseite fortgeführt. 
The motif is always the same height relative to the lock case and continues to the door edge on the hinge side. 

Das Motiv wird in der Höhe fortgeführt. Die mattierten Flächen werden in der Breite proportional weitergeführt. 
The motif is always at the same height relative to the lock case and continues to the door edge on the hinge side

i33

Die Seitenabstände zum Motiv bleiben immer gleich. 
The lateral distances to the motif are always the same. 

i34

Das Motiv bleibt in Schlosskastenhöhe und von der Schlosskastenseite immer gleich und wird oben und unten fortgeführt. (Nicht für Schiebetüren mit Klemmbeschlägen) 
The motif is always the same height relative to the lock case and the same distance from the lock side. It continues upward and downward on the door edge. Untuitable for 
sliding doors. 

i35

i36
Das Rillenschliff Motiv wird immer mittig gesetzt. Die mattierte Fläche wird in Höhe und Breite proportional fortgeführt
The fluting motif is always centered vertically. The matt-finish motif continues to the door edge and is vertically and horizontally proportional

Technische Hinweise
Technical Information

Bildmaterial

Die Abbildungen in diesem Prospekt sollen lediglich einer leichteren Orientierung dienen. 
Sie sind nicht maßstabgetreu und stellen nicht  verbindlich genaue Ausführunge der Pro-
dukte dar. Technische Änderungen vorbehalten. Lieferung und Vertragsabschluss erfol-
gen ausschließlich auf Grundlage der Allgemeinen Geschäftsbedingungen der Lebo 
GmbH, die Sie im Internet auf www.lebo.de einsehen können. 

Images

The images in this brochure are intended for guidance only. They are not shown true to 
scale and do not depict the exact design of the products. Subject to change without notice. 
Deliveries are made and agreements are concluded solely on the basis of the General 
Terms and Conditions of Lebo GmbH, which can be inspected online at www.lebo.com. 

Das Motiv ist unabhängig von der Türblatthöhe und -breite von oben und von der Schlosskastenseite gleich.  
Regardless of the door leaf height and width, the motif is always the same distance from the top edge and the lock side. 

i30

i37
Das Motiv wird weitergeführt.    
The motif continues. 

i38
Das Motiv wird in der Breite mittig gesetzt und bleibt in der Höhe gleich.    
The motif is always centered in width and remains in height. 

i39
Das Motiv bleibt in Schlosskastenhöhe immer gleich und wird in der Breite proportional angepasst. 
The motif is always the same height relative to the lock case and proportionally adjusted in width. 

i40
Das Motiv bleibt in Schlosskastenhöhe immer gleich und wird proportional angepasst. 
The motif is always the same height relative to the lock case and proportionally adjusted. 

i26
Der umlaufende klare Rahmen ist unabhägig von der Türblatthöhe und -breite immer gleich.   
The clear frame is always the same regardsless of the door leaf height and width.

Das Motiv wird in der Breite fortgeführt. 
The motif continues horizontaly. 

i27

Das Motiv wird in der Höhe fortgeführt. 
The motif continues vertically. 

i28

Die Breite der seitlich mattierten Flächen ist unveränderbar.   
The width of the matt-finish areas at the sides cannot be modified. 

i29

ᏺᏺ Dank der “Premium-Oberfläche” werden die mattierten Flächen mit einer besonderen 
Versiegelung vor Verschmutzung geschützt und das Reinigen erleichtert. 

ᏺᏺ The matted surfaces is equipped with a “premium surface sealing”, 
increasing the protection of the glass against staining and easing the 
cleaning characteristics. 

Besondere Hinweise Sandstrahlung Special Information Sand blasting

R
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Lebo GmbH
Händelstraße 15

46395 Bocholt (Germany)
Phone: +49 2871 9503-0
Fax: +49 2871 9503-109

mail@lebo.de | www.lebo.de

Überreicht durch Ihren LEBO Fachhändler:
Forwarded by your LEBO Retailer:

DOORS & FRAMES
LEBO®

Stand | Issue: 03 / 2015

Wir möchten, dass Sie lange Freude an unseren Türen haben. 
Bitte beachten Sie daher unsere Pflegehinweise. 

We want you to enjoy our doors for a long time. 
Please have a look at our care instructions. 

Further information
and care instructions
www.lebo.de/english/pflegehinweise.html

Weitere Informationen
und Pflegehinweise
www.lebo.de/pflegehinweise.html

Allgemeine Hinweise
General Information

Technische Hinweise

Aufgrund produktionsbedingter Nickelsulfideinschlüsse kann es bei der Verwendung von 
Einscheibensicherheitsglas (ESG) zu Spontanbrüchen kommen, die nicht der 
Gewährleistung unterliegen. Weitere Informationen zum Einscheibensicherheitsglas (ESG) 
stellen wir Ihnen auf Anfrage gerne zur Verfügung. 

Heißlagerungstest (Heat-Soak-Test)

Zur Untersuchung auf Nickel-Sulfid-Einschlüsse werden ESGScheiben einem 
Heißlagerungstest bei ca. 290 °C unterzogen, bei dem die betroffenen Scheiben versagen 
sollen und bei den verbleibenden Scheiben sicher gestellt ist, dass nur eine sehr geringe 
Gefahr des Spontanbruches verbleibt. Zur Vermeidung von Spontanbrüchen ist es 
empfehlenswert, einen solchen Heat-Soak-Test durchzuführen. Bei Gläsern mit 
Sandstrahlbearbeitung oder Rillenschliff ist ein Heißlagerungstest nicht möglich.

Bei Gläsern mit Sandstrahlbearbeitung oder Rillenschliff ist ein Heißlagerungstest nicht 
möglich. 

Die Bereitstellungszeiten verzögern sich um 5 Arbeitstage. 

Fragen Sie Ihren Fachhändler nach den jeweilgien Mehrpreisen. 

Allgemeine Hinweise

Lieferung und Vertragsabschluss erfolgen ausschließlich auf Grundlage der Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen der Lebo GmbH die Sie im Internet unter www.lebo.de einsehen 
können oder die wir Ihnen auf Wunsch gerne kostenlos übersenden.

Hinweise für Beanstandungen

Bitte gehen Sie nach der “Richtlinie zur Beurteilung der visuellen Qualität von Glas” vor. 
Sollte eine Beanstandung vorliegen, wenden Sie sich bitte an unsere 
Beanstandungsabteilung, E-Mail: beanstandung@lebo.de, Telefon: 02871 9503-230.

Technical information

With regard to the use of toughened safety glass (TSG), nickel sulfide inclusions caused 
by the production process can result in spontaneous breakages that are not covered by 
the product warranty. Further information about toughened safety glass can be provided 
on request. 

Heat-Soak Test

To test for nickel sulfide inclusions, TSG panes are subjected to a heat-soak test at 
approx. 290 °C. If inclusions are present, the panes will fail. For the remaining panes, 
there is only a very slight risk of spontaneous breakage. Carrying out a heat-soak test of 
this kind is recommended in order to prevent spontaneous breakage. 

A heat-soak test cannot be carried out on glass panels with sandblasting or fluting.

The preparation times are delayed by 5 working days.

Please ask your retailer for prices.

General information

General Terms and Conditions of Business of the Lebo GmbH, which may be inspected 
at our company headquarters or online at www.lebo.de. Alternatively, we would be 
pleased to send you a copy without charge on request. 

Information for Complaints

Please use the “Guideline for assessing the visual quality of glass“ before . If there is a 
reason for complaint contact our department, email: complaint@lebo.de, phone: 0049 
2871 9503-230.

Weitere Informationen zur 
Beurteilung der visuellen Qualität
http://www.lebo.de/visuellebeurteilung.html


